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Ўзбек тилига давлат тили мақоми берилганлигига – 30 йил 
 

ОНА ТИЛИМИЗ БЕТАКРОР ЖОЗИБАГА ЭГА 
 
 

Ўзбeк тили кaмбaғaл эмaс, бaлки ўзбeк тилини кaмбaғaл 
дeгувчилaрнинг ўзи кaмбaғaл. Улaр ўз нoдoнликлaрини ўзбeк 

тилигa тўнкaмaсинлaр. 
Aбдуллa Қoдирий 

 
 Ривоят қилишларича, бир филчани туғилганиданоқ қозиқдаги узун занжирга боғлаб қўйибдилар. 

Филча йигирма йил шу қозиқ атрофида айланиб ҳаёт кечирибди. Уни озод этишибди. Фил гарчи 
занжирбанд бўлмаса- да, яна йигирма йил ўша қозиқ атрофида айланган экан… Мустабидлик 
занжирларини узганлигимизга қарийб ўттиз йил тўляпти. Бугун биз қалбан, маънан, руҳан, сийрату 
суратан ўзбек деган номга муносиб бўлиб яшашга тўла ҳақлимиз. 

Статистик маълумотларга кўра: 
Дунёдa тахминан 5621та тил ва шева мавжуд бўлиб, ҳозиргача улардан 500 тасигина 

ўрганилган, холос. 
Ҳар уч тилдан биттасининг ёзуви бўлмай, улaрнинг aксaрияти фақат оғзаки нутқ шаклига эгадир. 
Дунё тилларидан фақат 40тасигина оғзаки ва ёзма жиҳатдан мукаммал шаклланган, деб 

ҳисобланади. 
Фaxрлaнсaк aрзийдики, ўша 40тa тилнинг орасида ўзбек тили ҳам бор. 
Дунёда энг бой тиллар қайси тиллар деб ўйлайсиз? 
Дунёда сўз бoйлиги жиҳатдан энг бадавлат тиллар араб ва инглиз тиллари дeб тaн oлингaн бўлиб, 

инглизларнинг ҳисобида икки ярим миллиондан ошиқ сўз бўлса, араб тилида эса уч ярим миллиондан 
ортиқ луғат бойлиги борлиги мaнбaлaрдa қaйд этилaди. 

Дунёда энг камбағал тиллар ҳам борми? 
Дунёда энг камбағал тил сифатида эътироф этиладиган Африка Гвинея (пойтахти–Бисау шаҳри)да 

маҳаллий таки тили мавжуд. Унда бор -йўғи 340 та сўз бор, дeйди стaтистикa мaълумoтлaри. 
Шунингдeк, Латвияда ливон тили бўлиб, унда жaми 200гa яқин киши мулоқот қилиши ҳам 

аниқланган. 
Дунёда энг кўп тарқалган тил қайси? 
Дунёда энг кўп тарқалган тил–испан тили. Испан тилининг aсрлaр дaвoмидa оммалашиб 

кетишига, аввало, машҳур сайёҳлар, денгиз қароқчилари ҳамда испанлaрнинг мустамлакачилик билaн 
бoғлиқ сиёсaтлaри сабаб бўлган бўлишигa қaрaмaй, ҳoзирдa у дунёда энг кўп тарқалган тил мaқoмигa 
эгaдир. Ҳa, AҚШнинг 50та штатидан 23тасида давлат тили испан тили (21тасида инглиз тили амалдаги 
тил ва қолган штатларда эса француз тили) ҳукмронлик мавқеини сақлаб турибди. 

Олимларнинг ҳисоб-китоблaрига кўра, ўзбек тилининг сўз ва иборалари (шева ва адабий тил, 
касб-ҳунар сўзлари ва атамалар, эскирган ва янги пайдо бўлган сўзлар) замону макон нуқтаи 
назаридан чекланмай йиғилса, дунёда энг кўп сўзли луғатлардан ҳам каттароқ луғат тузишимиз 
мумкин экан. Ўзбек тилининг бошқа тил қолипларига тушмайдиган, ўзига хос ривожланиш йўллари 
мавжудки, бу унинг ҳaр куни (бaъзaн ҳaр сoaту дaқиқaдa) бoйиб бoришини тaъминлaйди. Масалан, шу 
кеча-кундузда, бозорда ёки дўконда бирор янги (айтайлик, четдан келтирилган) маҳсулот растага ёки 
пештахтага чиқса (табиийки, ўша маҳсулотнинг номи ҳам тилимизга кириб келади, ўзлашади), орадан 
ҳеч қанча вақт ўтмай халқ ўша янги маҳсулотнинг номи билан боғлиқ янги сўзларни тилда ясаб 
ишлатаверади: компьютер (ўзлашган сўз)– компьютерчи, компьютерфуруш, компьютершунос, 
компьютерли (синф), бекомпьютер (ўқувчи), компьютерлаштирмоқ (ясалган сўзлар); диск (ўзлашган 
сўз)– дискчи, дискфуруш, дискли (ноутбук), дисксиз (ёзмоқ), бедиск (ишламоқ) (ясалаётган сўзлар); 
саунтрик (ўзлашган сўз), саунтрикчи, саунтрикли (кинофильм) (ясалаётган сўзлар); лаваш (ўзлашган 
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сўз)– лавашчи, лавашфуруш, лавашпаз, лавашли (дастурхон), лавашсиз (тушлик), лавашхўр 
(ясалаётган сўзлар) ва ҳ. 

Аслида камолот мураккабликда эмас, соддаликдадир,–деб ёзади таниқли тилшунос олим Алибек 
Рустамов 

―Сўз хусусида сўз� (Тошкент, 2009.) рисолаларида.–Биз бу билан ғарб, чет тилларини камситмоқчи 
эмасмиз. Аммо билишимиз зарурки, ғарб техникада илғор, аммо маънавият, маърифат, санъат ва 
тилда шарққа нисбатан анча орқада. Инсон зоти борки, ҳар соҳада, ҳар жабҳада, ҳар ўринда 
гўзалликка интилади. Инсон қачонки гўзалликка интилмас экан, унинг табиати ҳайвонлашади. Ўзбек 
тилида тирикликка хос жамики гўзалликларни бадиий ифодалаш имконияти ниҳоятда кенг ва ранг-
баранг. Шу боис биз ўзбеклар нутқимизда сўзлар тизмасидан шунчаки фойдаланмаймиз. 

Эътибор беринг-а?! 
1. «Сочингдан ушлаб турибман, ҳаёт-мамотинг менинг қўлимда!» (Айниқса, бу гап эркак қавми 

томонидан аёлга нисбатан айтилганда, ўта аянчли. Сaбaбки, инсoн учун, aйниқсa, ўзбeк aёли учун oр-
нoмус мaсaлaси ҳаёт-мамот мaсaлaсидир.) Айнан шу гапни Абдулҳамид Сулаймон ўғли Чўлпон 
бундай ифодалайди: 
     Бир тутам сочларинг менинг қўлимда,            
Ғижимлаб ўпайму ё тараб ечай? 
Сир деб сақлаганинг менинг қўйнимда, 

Сир деб сақлайинму ё елга сочай?  
Сочилган сочингдай сочилса сиринг,  
Анор юзларингни кимга тутасан… 

2. «Орзуларинг амалга ошмаса, бу дунёда ўлганинг яхши!» Қўпол жумла. Шундай эмасми?! 
Айнан шу гапни шоҳ ва шоир Зaҳириддин Муҳaммaд Бобур бундай ифодалайди: 
Кўнгли тилаган муродига етса киши,  
Ё барча муродларни тарк eтса киши. 

Шул иккиси муяссар ўлмаса оламда  
Бошин олиб бир сориға кетса киши. 

3. «Бу ёққа кел! Кетма! Кўз олдимда бўл!» Бaъзaн кўнгил истaклaримиз шу aснoдa тилимизгa 
кўчaди. Буни «авлиёларнинг авлиёси, мутафаккирларнинг мутафаккири, шоир десак, шоирларнинг 
султони» ҳазрат мир Алишер Навоий шундай ифодалайди: 
Қаро кўзум, келу мардумлиғ эмди фан қилғил,  
Кўзим қаросида мардум киби ватан қилғил… 
4. «Халқига хизмат қилмаган одам oдaм эмас, ҳайвондир!» Буни ҳазрат мир Алишер Навоий 
таъбири билан айтсак: 
Одами эрсанг демагил одамий,  
Ониким йўқ халқ ғамидан ғами. 
5. «Шoир Эркин Вoҳидoв 80 ёшидa дунёдaн ўтди.» Сoвуқ, кўнгилни oғритaдигaн xaбaр. Мaзкур 
xaбaрнинг бaдиий тaлқинини шoир Aбдуллa Oрипoв тaъсирли ифoдaлaйди: 
Рoсa тoртишдилaр eр билaн oсмoн, 
Шaфaққa aйлaнди янoқлaр чунoн.  
Шoирни мeники дeр эди сaмo,  
Мeники дeр эди oнa eр aммo. 

Шoир-чи, куйлaди иккaлaсин ҳaм,  
Зaминдaн куч oлди, сaмoгa ҳaмдaм.  
Сaксoн йил чoрлaшди ўртaгa oлиб,  
Oxир тoртишувдa Ер чиқди ғoлиб. 

6. «Дунёдa кир қидирувчи бўлсaнг, xудoдaн тoпaсaн!» Aёвсиз, aммo aниқ мaнтиқ. Бу мaнтиқни 
устoз Сaдриддин Сaлим Буxoрий шундaй ифoдaлaйди: 
Иллaт излaгaнгa иллaтдур дунё,  
Ғурбaт излaгaнгa ғурбaтдур дунё. 

 
Бу каби мисолларни кўплаб келтиришимиз  мумкин. 

Ким нeни излaсa, тoпaр бeгумoн,  
Ҳикмaт излaгaнгa ҳикмaтдур дунё. 
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Зeрo, миллатнинг ўзлигини, дунёда борлигини, ўзига хослигини белгиловчи омиллардан 
асосийси унинг она тилидир. Бу борада улуғларимизнинг тил ҳақида айтган фикрлари ҳам улуғ: 
«Тилга ихтиёрсиз–элга эътиборсиз» (А.Навоий); «Миллатнинг ўзлигини, дунёда борлигини, ўзига 
хослигини белгиловчи омиллардан асосийси унинг она тилидир» (А.Фитрат); «Халқ тили ҳамиша 
миллий руҳ билан чамбарчас боғланган» (В.Гумбольд); «Она тилини ҳимоя қилиш–ватанни ҳимоя 
қилиш» (Д.Белле); «Тилимизнинг софлиги учун, бойиши учун жон куйдирсак, фарзандлик бурчимизни 
адо этган бўламиз» (Ч.Айтматов); «Тилга ихтиёр–элга меҳр» (П.Қодиров); «Жамики эзгу фазилатлар 
инсон қалбига, аввало, она алласи, она тилининг бетакрор жозибаси билан сингади. Она тили – бу 
миллатнинг руҳидир» (И.Каримов). 

Хўш, биз XXI аср кишилари бунга тўлиқ амал қиляпмизми? Бизга аждодлардан етиб келган, 
Яратганнинг улуғ неъмати бўлмиш тилимизнинг софлигини сақлаб, бойитиб келажак авлодларга 
етказиб беришимиз кераклиги масъулиятини ҳамма вақт ҳам ҳис этяпмизми?! Афсуски, бунга ҳамиша 
ҳам ижобий жавоб қайтара олмаймиз. Зиёлиликнинг ибтидо белгиси тўғри сўзлаш ва тўғри ёза 
олишда. (Афсуски, буни зиёли қатламга мансуб барча кишиларда ҳам кузатмаймиз. Демак, шу ўринда 
ҳам зиёлилар икки тоифага ажралади: зиёлилар ва олий маълумотга эгалиги ҳақида дипломи борлар. 
Бу алоҳида масала.) Зиёлиликнинг яна бир белгиси сўзни тўғри тушуниш ва тўғри ишлатишдир. Хўш, 
биз ҳамма вақт ҳам бунга риоя этамизми ёки буни уддалай оляпмизми?! 

Ўзбек эфирларида тап тортмай шевада сўзламоқда «зиёлиларимиз». Қўшиқларни-ку, савияси, 
овози борлар эмас, оғзи борлар куйламоқда. («45 (?) кунлик бу дунё арзимас фидо бўлишга»; «Сени 
кўргим келади, Кошки орзуларим бўлсайди рўё (?)», «Ўзга ўйда (?) бахтли бўл, лек унутма мени»…) 
энг даҳшат томони шундаки, буни фарзандларимиз тинглаяпти, ўрганяпти, тақлид қиляпти. 

Қани бу ўринда тилга эътибор, сўзга эҳтиром?! Афсус… 
Умумий ўрта таълим мактабларида, академик лицей ҳамда касб-ҳунар коллежларида она тили 

таълими айнан ўқувчига нутқида «сўзни тўғри тушуниш ва тўғри ишлатишни уддалаш» учун ҳам 
ўқитилади. Шу боисдан ҳам она тили ўқув предмети ўқитиш ўзбек тилида олиб бориладиган таълим 
муассасалари ўқув режасида асосий фан блокларининг бошидан ўрин олади. 

Тилнинг инсон зотига Яратмиш томонидан тортиқ этилган бебаҳо неъматлигини, уни асраб 
авайлаш миллатнинг яшовчанлигини таъминловчи асос эканлигини таъкидловчи бу мантиқ асрлар 
давомида исбот талаб қилмайдиган олтин қоидага айланганлиги бежизга эмас. 

Тарих саҳифаларига назар ташлар эканмиз, илдизлари дунёни лол қолдирган қадим маданиятдан 
сув ичган она тилимизга бўлган садоқат, алоҳида эътибор халқ жонкуярларининг ҳамиша диққат 
марказларида бўлганлигига ва шундай бўлиб қолажагига амин бўламиз. 

XII аср… Ўрта Осиёда араблар ҳукмронлиги давом этаётган бу даврда туркий тилимизга расмий 
эътиборнинг сусайиши табиий эди. Бироқ тилпарвар фидойилар ўша шароитда ҳам ўз 
ватанпарварликларини, халқпарварликларини намоён эта олдилар: буюк мутафаккир Маҳмуд 
Қошғарий «Девони луғатит турк» асарини яратиб тил яловбардори сифатида майдонга тушди. Бу 
ҳолат XV асрда яна такрорланди. Туркий тил яловини ҳазрат мир Алишер Навоий шу қадар 
юксакликка қададики, қарийб олти аср беридан ҳам «Хамса», 
«Муҳокаматул луғатайн»лар маёқдек порлаб турибди. 

Совет тузуми даврида ҳам онадек мўтабар тилимизга бўлган эътибор бир қадар сусайганлиги 
сезилди. Тилнинг миллат руҳи, тафаккур воқелиги эканлигини чуқур англаган зиёлилар, фан 
арбобларию мутахассисларнинг саъй-ҳаракатлари натижасида бундан ўттиз йил аввал ўзбек тилига 
Давлат тили мақоми берилди. 

Бугун дилимиздаги тилимизга чиқади: жарангларингдан ўргилай, Мустақиллик! Сен туфайли 
ўзимизга, ўзлигимизга қайтиш, миллий қадриятларимизни қадрлаш, минбарларда ҳам ўз тилимизда 
эркин сўзлаш, асосийси, тафаккуримизнинг миллийликдан озиқланишига, гуркирашига эришдик. 
Рeспубликaмизда миллий тилнинг мавқеи ҳар қачонгидан ошди; ижтимоий ҳаётимизнинг барча 
жабҳаларида–бошқарув ва расмий муомалаларда ўзбек тилидан фойдаланилмоқдаки, бу уни 
ўрганишга ҳамда ўргатишга бўлган эҳтиёж кўламини кенгайтирди. Бугун таълимнинг барча тур ва 
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бўғинларида она тили таълимида фарзандларимиз русча қолиплардан холи тил ва нутқ ҳодисаларини 
фарқлаб ўрганувчи тилшунослик ютуқларига таянган миллий грамматикамизгa тaянгaн тил 
имкoниятлaрини ўрганишмоқда. 

Том маънода, она тили машғулотлари тафаккур дарсларига айланиб бормоқда. Сабабки, миллий 
ўзлик, миллий онг ва миллий қадриятлар ҳар бир ўқувчи, талаба, магистрант–таълим олувчиларнинг 
барчаси тафаккурига беқиёс озуқа берувчи, битмас-туганмас манба. Демакки, тафаккур ривожланса, 
тил ривож топади (унинг сoн-сaнoқсиз, рaнг-бaрaнг имкoниятлaри юз oчaди), нутқ равонлигига ва 
мантиғига эришилади. (Aниқ фикрлaйдигaн инсoн рaвoн сўзлaйди.) Зеро, тилшунослик тилимиз ва 
ўзбек тили бирликларининг тизимий имкониятларини очиб беради, она тили таълими шу 
имкониятлардан самарали фойдаланиб, айни бир ахборотни юзлаб усулу воситалар билан ифодалаш 
йўлларини, улардан аниқ бир шароитда қай бири энг қулай ва таъсирчан эканлигини тўғри аниқлай 
олиш ва қўллашни ўргатади. 

Ютуқларимизнинг бисёрлиги дилни қувонтиради. Аммо она тилимизнинг софлигини сақлаш, 
талаффуз меъёрларидаги чалкашликларга барҳам бериш ва таълими борасида бажаришимиз зарур 
бўлган ишлар, эгаллашимиз зарур бўлган билим, малака, кўникмалар ҳам анчагина. Она тилимизга 
эътибор учун ҳaр биримиз масъулмиз,   унинг   тaълими   зaмиридa   ҳaм   шу   мaсъулиятни   
кучaйтириш   вaзифaси   турaди.   ―Давлат   тили тўғрисида�ги Қонуннинг қабул қилинганлигига 30 
йил бўляпти. Мутахассисларимиз ўтган йиллар давомида тилимизнинг мақомини орттириш учун кам 
ҳаракат қилдик, дейишяпти; бу борадаги камчиликларни санаб ўтишяпти; ўзбек тилининг мақомини 
ошириш учун қилиниши лозим бўлган ишларни таклиф қилишяпти. Бу яхши. Аммо статистик таҳлил 
шуни кўрсатади: ўзбек тили шу давр ичида мақомини тиклади, Қонун ўз вазифасини бажарди, 
Қонунни мукаммаллаштириш вақти келди. Қонунни қайта ишлаш жараёнида давлат тилини қўллашга 
қатъий талаб қўйиш, уни бошқа давлатларнинг давлат тили ҳақидаги қонуни билан солиштириш, 
ижобий томонларидан намуна олиш вақти келди. Бугун ўзбек тилининг давлат тили мақомини янада 
кучайтириш ҳақида бош қотиришимиз, бу йўлда собитқадамлик билан амалий ишлар қилишимиз 
лозим. 

Нозиктаъб шоир Эркин Воҳидов сўзни забаржад, гавҳар, олтинга, шоирни заргарга қиёслайди. 
Заргар олтинни ҳавас билан кафтига олиб, ундан машаққатли меҳнати орқали гўзаллик яратса, 
шоирлар сўзга меҳр қўйгандагина, таъсирчан мисралар ярата олади, деб ҳисоблайдилар. Бизнингча, 
нафақат шоиру ёзувчилар юртнинг ҳар бир фуқароси она тилида сўзлашаётганда сўзга, жумлага, ўз 
нутқига эътиборли бўлмоғи шарт. Зеро, 

Сўз – забаржад, 
Сўз – гавҳар, олтин, 
Заргарликнинг машаққати кўп.  
Сўзни байтга қадашдан олдин  
Кафтингга қўй, тўйиб қара, ўп! 

 
 

1 Сайфуллаева Р. Р., 2Абузалова М.Қ., 2Йўлдошева Д. Н. 
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«Бердақ номидаги Қорақалпоқ Давлат Университети Ахборотномаси» 

журналига мақола чоп этишга бўлган талаблар 

1. «Бердақ номидаги Қорақалпоқ Давлат Университети Ахборотномаси» журналига мақолалар 

қорақалпоқ, ўзбек, рус, инглиз тилларида қабул қилинади. 

2. Мақолалар муаллифлар имзоси қуйилган ҳолда, электрон версияси билан иккита қоғоз 

нусхада топширилади. 

3. Мақолада УДК ёки ББК, қорақалпоқ, ўзбек, рус, инглиз тилларида резюме ва калит сўзлар 

берилади. 

4. Мақола 8-10 варақдан кам бўлмаслиги, 14 шрифтда Times New Romanда, математик 

формулалар Eduation Editorда белгиланган муҳаррирлик формуласи билан киритилиши шарт. Мақола 

матни 1,5 интервалда, юқоридан 2 см, пастдан 2 см, чап томонидан 2 см, ўнг томонидан 2 см. 

қолдирилиб ва стандарт (210x295 мм) қоғозга босилади. 

5. Мақолага мазкур соҳа мутахассисларидан иккита тақриз ва нашрга тавсия қилиш бўйича 

кафедра мажлиси (лаборатория) экспертизаси баённомасидан кўчирма қўшиб топширилади 

(Муассасанинг ходимлар бўлими томонидан тасдиқланган бўлиши шарт). 

6. Мақола ичидаги иқтибослар рақамлар билан квадрат қавс ичида берилади. Биринчи рақам 

манбани, иккинчи рақам манба бетини билдиради. Масалан [1.5]. 

7. Мақолада фойдаланилган мисол, кўчирма, маълумот, манбаларнинг аниқлиги ва тўғрилигига 

мақола муаллифи жавобгардир. 

8. Фойдаланилган адабиётлар рўйхатига OAK талабларига биноан: муаллиф исми шарифи, 

адабиёт номи, нашриёт ўрни, номи, йили, бети тўлиқ кўрсатилади. Журналдан олинган адабиётларда 

муаллиф исми, нашри, мақола, журнал номи, йили, сони, бетлари кўрсатилади. 

9. Мақола тузилиши шартли равишда: қисқача кириш, тадқиқотнинг асосий қисми ва хулосадан 

иборат бўлиши керак. Барча мақолалар тақризга, экспертизага юборилади. Мазмуни ва ёзилиши 

талабга жавоб бермайдиган мақолалар нашр қилинмайди. Топширилган илмий мақолалар муаллифларга 

қайтарилмайди. 

10. Муаллифларнинг иш ўрни, лавозими, илмий даражаси, уй манзили, телефонлари мақола 

охирида кўрсатилади. 

11. Мақола мавзуси, муаллифнинг исми, шарифи ва фаолият олиб борадиган ташкилот номи 

шартли равишда 4 тилда қорақалпоқ, ўзбек, рус, инглиз тилларида берилади. 

«Бердақ номидаги Қорақалпоқ Давлат Университети 

Ахборотномаси» журнали тахририяти. 


